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Ha OCHOSY -rnaua 63. craa 1 3aKoHa 0 jaSHL-1MHa6asKaMa ("CnY>K6eHL-1 rnaCHL-1KPC"
6p.124/12, 6p. 14/15 L-16p.68/15)
KOML-1CL-1jaaa jaauy Ha6asKY ofipasoaaua peWel-beM AL-1peKTOpa VlKB6B 6poj 2760-1/16

CaYL-1HL-1naje

~3MeHY M .qonYHY KOHKypCHe .qOKYMeHTa~Mje aa jaBHY Ha6aBKY
JH-YCn-OS/16 - Ycnyra Mo6M1lHe Telle<pOHMje

I Y neny KOHKypcHe AOKYMeHTa4L-1je nOA 2) Bpcra, TeXHL-1YKe KapaKTepL-1CTL-1Ke
(cne4L-1cpL-1Ka4L-1je), KSanL-1TeT, KOnL-1YL-1HaL-1 onL-1C Ao6apa, panosa L-1nL-1ycnyra, HaYL-1H
cnpoeohersa KOHTpone L-1 o6e36ef]L-1sal-ba rapaauuje KSanL-1TeTa, POK L-13SpWel-ba, MeCTO
L-13SpWel-ba L-1nL-1L-1CnopYKe Ao6apa, esearyanae AOAaTHe ycnyre L-1cn., y TaY4L-1 2}3) HaYL-1H
cnpoaohe-sa xoxrpone L-1o6e36ef]L-1sal-ba rapauua]e xaan L-1TeTa, Ha CTpaHL-14L-15/54 KOHKypcHe
AOKYMeHTa4L-1je, CaAP>Kaj:

"Y cnyxajy YTspf]eHL-1X HeAOCTaTaKa y KSanL-1TeTY L-106L-1MY npyxeae ycnyre, L-13a6paHL-1
nOHyf]ay Mopa y pOKY 1 naua OA AaHa npajeraa pexnaraauaje OTKnOHL-1TL-1eae-rryanue
HeAocTaTKe. "
Ce'Metba H rnaca:
"Y cny-rajy YTspf]eHL-1X HeAOCTaTaKa y KSanL-1TeTY L-1 06L-1MY npyxeae ycnyre, L-13a6paHL-1
nOHyf]ay Mopa y poky 15 AaHa OA naaa npujeraa pexnaraauaje OTKnOHL-1TL-1eee-rryaru-e
aenocrarxe."

11 Y Aeny KOHKypcHe AOKYMeHTa4L-1je nOA 7) MOAen yrosopa, y -inaay 3 Ha CTpaHL-14L-137/54:
CaAP>Kaj:
"Y cny-iajy YTspf]eHL-1X HeAOCTaTaKa y KSanL-1TeTYL-106L-1MYnpyxeue ycnyre, Ao6asJbay Mopa y
pOKY 1 aana OA naaa npujeraa pexnavaua]e OTKnOHL-1TL-1eseuryanue uenocrarxe."
ce Metba H rnaca:
•.Y cny-iajy YTspf]eHL-1X HeAocTaTaKa y KSanL-1TeTYL-106L-1MYnpyxeae ycnyre, Ao6asJbay Mopa y
pOKY 15 AaHa OA naua npujeraa pexnaraauaje OTKnOHL-1TL-1esearyaru-e HeAocTaTKe."

I11 ,D,ocTaSJbajy ce y npunory: L-1cnpaSJbeHa CTpaHL-14a KOHKypcHe AOKYMeHTa4L-1je 6poj 5/54 V1
HOSL-1MOAen yrosopa, rj. V1CnpaSJbeHe cTpaHV14e KOHKypcHe AOKYMeHTa4L-1je 35/54 AO 41/54.
nOHy1)al.Jje Ay>t<aHAa AocTaBH HOBH MOAen yroaopa KOjH ce uanaaa y npanory OBe
H3MeHe y cynporaow lie ce nOHYAa OA6HTH xao aenpaxaarrswea.

IV Haaenesa L-13MeHa L-1AonYHa ne 6e3 onnara-sa 6V1TV1ofijaarseu,a Ha nopTany jasawx
Ha6asKV1 L-1Ha II1HTepHeT CTpaHL-14L-1HapYYL-104a.

6ABKY:
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- Minuti i sms poruke u romingu u okviru mesečne naknade za paket 6 se mogu koristiti u 
sledećim zamljama: Albanija, Andora, Austrija, Belgija, BiH, Bugarska Češka, Crna Gora, 
Danska, Francuska, Holandija, Hrvatska, Irska, Italija, Kipar, MaĎarska, Makedonija, Malta, 
Nemačka, Norveška, Poljska, Portugalija, Rumunija, Slovačka, Slovenija,Španija, Švajcarska, 
Švedska, Turska, Velika Britanija. 
- Opredeljen budţet za telefone u minimalnom iznosu od 450.000,00 bez pdv-a budţet za 
beneficiranu nabavku mobilnih telefona podrazumeva ponuĎeni iznos sredstava za nabavku 
aparata (mob.tel.) po cenama iz vaţećeg cenovnika izabranog ponuĎača/dobavljača u trenutku 
podnošenja zahteva za nabavkom od strane naručioca a u toku vaţenja ugovora. Od 
ponuĎenog budţeta će se u toku trajanja ugovora oduzimati puna cena aparata koji naručilac 
bude izabrao, a svaki takav aparat naručilac će platiti po beneficiranoj ceni od 1 dinar sa PDV-
om.  
- Za paket 4, 5 i 6 besplatan i neograničen prenos podataka nakon potrošenih MB uključenih u 
mesečnu pretplatu uz smanjenu brzinu protoka ali ne manju od 64 Kb/s; 
- Cene roming usluga su prema vaţećem cenovniku operatora za poslovne korisnike;  
- Zadrţavanje telefonskih brojeva članova grupe naručioca;  
- U slučaju promene operatora, troškove prenosa brojeva snosi operator - primalac broja; 
- Izabrani ponuĎač mora imati obezbeĎen servis, preuzimanje i vraćanje aparata sa servisa od 
strane mobilnog operatera, kao i da obezbedi zamenske aparate za vreme trajanja servisa 
telefona. 
- Mogućnost kreiranja prava korišćenja usluga i limitiranja potrošnje na svakom broju; 
- Besplatni pozivi prema specijalnim sluţbama: policija, hitna pomoć i vatrogasci; 
- Listing odlaznog saobraćaja se ne naplaćuju; 
- Sve ostale usluge se naplaćuju prema standardnom cenovniku PonuĎača; 
- ugovorni period od 12 meseci počevši od dana zaključenja ugovora o javnoj nabavci; 
 
2)2) kvalitet, koliĉina i opis dobara, radova ili usluga : 

Vrsta i nivo kvaliteta usluga mobilne telefonije moraju biti u skladu sa Zakonom o elektronskim 
telekomunikacijama, Pravilnikom o opštim uslovima za obavljanje delatnosti elektronskih 
komunikacija po reţimu opšteg ovlašćenja, kao i drugim propisima i podzakonskim aktima kojim 
se reguliše oblast elektronskih telekomunikacija. PonuĎač mora pruţati predmetnu uslugu u 
skladu sa uslovima koji proizilaze iz odgovarajuće licence za javnu mobilnu telekomunikacionu 
mreţu i usluge javne mobilne telekomunikacione mreţe koje je izdala Republička agencija za 
elektronske komunikacije za teritoriju Republike Srbije. 

 
2)3) naĉin sprovoĊenja kontrole i obezbeĊivanja garancije kvaliteta: 

U slučaju utvrĎenih nedostataka u kvalitetu i obimu pruţene usluge, izabrani ponuĎač mora u 
roku 15 dana od dana prijema reklamacije otkloniti eventualne nedostatke. 
 
2)4) rok  izvršenja: 

- jedna godina počev od 05.10.2016. godine 
 
2)5) mesto izvršenja ili isporuke dobara: 

- sedište Naručioca. Obaveza je PonuĎača da pre dostavljanja ponude izvrši obilazak sedišta 
Naručioca i izvrši merenje signala mobilne mreţe, a u cilju utvrĎivanja minimuma kvaliteta 
signala i mogućnosti komunikacije. PonuĎač je u obavezi da najavi dolazak naručiocu, u roku 
od najmanje 2 radna dana pre dana planiranog obilaska lokacija.  
Prilikom obilaska potrebno je sačiniti Izveštaj o merenju signala i isti priloţiti uz ponudu, takoĎe 
PonuĎač je duţan da priloţi punomoćje za osobu koja će ispred PonuĎača izvršiti merenja, pri 
čemu obrazac izjave uvida na licu mesta overava osoba koja ispred ponuĎača vrši merenja 
signala. 
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7)  NOVI MODEL UGOVORA 

 
Napomena:  Priloženi model ugovora je sastavni deo Konkursne dokumentacije i on 
predstavlja sadržinu ugovora koji će biti zaključen sa izabranim ponuđačem kome bude 
dodeljen ugovor o javnoj nabavci.  
Naručilac će ugovor o javnoj nabavci dostaviti ponuđaču kojem je ugovor dodeljen u roku od 
osam dana od dana proteka roka za podnošenje zahteva za zaštitu prava. 
Ponuđač kojem je ugovor dodeljen dužan je da u roku od 8 dana od dana prijema ugovora isti 
potpiše i overi i vrati Naručiocu. 
Model ugovora ponuđač popunjava*obeležene delove i overava i dostavlja uz ponudu. 

  
*U sluĉaju podnošenja zajedniĉke ponude, odnosno ponude sa uĉešćem podizvoĊaĉa, u 
ugovoru moraju biti navedeni svi ponuĊaĉi iz grupe ponuĊaĉa, odnosno svi podizvoĊaĉi. 

 

UGOVOR  
O JAVNOJ NABAVCI  USLUGA MOBILNE TELEFONIJE 

Redni broj JN-USL-05/16 
 

         zaključen dana *____________.2016. godine  
(*popunjava Naručilac prilikom zaključenja ugovora), u Sremskoj Kamenici, izmeĎu: 
                                   
 1. Instituta za kardiovaskularne bolesti Vojvodine Sr. Kamenica, Put doktora 
Goldmana br. 4, koji zastupa direktor doc. dr Aleksandar Redţek (u daljem tekstu: Naručilac)  
i 
 
 2. ________________________________________________________________ 

(ponuĎač upisuje puno ili skraćeno poslovno ime iz APR) 

iz _____________________________, ul.  ___________________________ br.____, 

 
 (u daljem tekstu: Dobavljač), koga zastupa __________________________________. 
                                                                                 (navesti funkciju i ime i prezime) 

 

AKO JE DATA ZAJEDNIĈKA PONUDA/PONUDA GRUPE PONUĐAĈA: 
 2. Grupe ponuĎača koju čine: 
     
2.1_____________________________________________________  iz _____________, 
                            (navesti poslovno ime iz izvoda APR) 
 ul. ____________________________________________________ br____, i 
          
2.2_____________________________________________________  iz _____________, 
                            (navesti poslovno ime iz izvoda APR) 
 ul. ____________________________________________________ br____,  
 
2.3_____________________________________________________  iz _____________, 
                           (navesti poslovno ime iz izvoda APR) 
 ul. ____________________________________________________ br____, 
 
2.4_____________________________________________________  iz _____________, 
                      (navesti poslovno ime iz izvoda APR) 
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 ul. ____________________________________________________ br____,  
 
2.5_____________________________________________________  iz _____________, 
                     (navesti poslovno ime iz izvoda APR) 
 ul. ____________________________________________________ br____, 
 
(u daljem tekstu:Dobavljač), a koju zastupa ____________________________________. 
                                                                                    (navesti ime i prezime) 
 Na osnovu Sporazuma o izvršenju javne nabavke broj:__________________ od 
_____________ 2015. godine koji je sastavni deo ovog ugovora sporazumne strane su se 
saglasile da zajednički punomoćnik grupe ponuĎača  bude_____________________________ 
direktor ________________________________    
                   (navesti ime i prezime)                            (navesti skraćeno poslovno ime iz APR)             
iz _________________, ul. ___________________________ br. ______ koji je ovlašćen da 
preduzima sve potrebne pravne radnje u postupku predmetne javne nabavke. 
 Članovi konzorcijuma (grupe ponuĎača) odgovaraju neograničeno solidarno Naručiocu 
za izvršenje preuzetih obaveza. 
 
Podaci o naruĉiocu:                              Podaci o dobavljaĉu:  

PIB: 100807232 PIB:  
Matični broj: 8113645 Matični broj:  
Broj računa: 840-513661-87 Broj računa:  
Telefon: 021/480-57-49 Telefon:  
Faks: 021/66-22-152 Faks:  
E-mail: komercijala3@ikvbv.ns.ac.rs E-mail: 

 Internet stranica 
naručioca: 

www.ikvbv.ns.ac.rs/javne-
nabavke 

                                                                                            
Osnov ugovora:  

Broj JN: JN-USL-05/16 
Datum objavljivanja javne nabavke na Portalu 
javnih nabavki, internet stranici naručioca 28.07.2016. godine 

Broj i datum odluke o dodeli ugovora * 
 
Ponuda izabranog ponuĎača broj _________* od ________*. 2016. godine 
 
NAPOMENA: sva polja u tabeli Osnov ugovora označena sa * popunjava Naručilac pre 
zaključenja ugovora 
 

Predmet ugovora 
Ĉlan 1. 

Predmet Ugovora je usluge korišćenja mobilne telefonije za potrebe IKVBV u količini i na 
način utvrĎen ovim ugovorom, a u skladu sa konkursnom dokumentacijom i ponudom 
dobavljača br. ___________ od _________ 2016. godine. 

Obrazac ponude i specifikacija čini sastavni deo Ugovora.  
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Cene  
Ĉlan 2. 

 Ukupna mesečna pretplata se obračunava prema broju linija po paketima iz obrasca 
ponude. Cene po paketima: 

Paket Cena paketa bez PDV Cena paketa sa PDV 
Paket 1    

Paket 2    

Paket 3    

Paket 4    

Paket 5   Paket 6    Opredeljen budţet za telefone u iznosu od ______________ dinara bez PDV-a je 
moguće korisiti za nabavku telefonskih aparata po izboru Naručioca, u toku trajanja ugovorne 
obaveze. 
Budţet za beneficiranu nabavku mobilnih telefona podrazumeva ponuĎeni iznos sredstava za 
nabavku aparata (mob. tel.) po cenama iz vaţećeg cenovnika izabranog ponuĎača/dobavljača u 
trenutku podnošenja zahteva za nabavkom od strane naručioca a u toku vaţenja ugovora. Od 
ponuĎenog budţeta će se u toku trajanja ugovora oduzimati puna cena aparata koji naručilac 
bude izabrao, a svaki takav aparat naručilac će platiti po beneficiranoj ceni od 1 dinar sa PDV-
om. 
 

Obaveze dobavljača  
Ĉlan 3. 

 Dobavljač se obavezuje da će za potrebe Naručioca izvršiti usluge iz člana 1. ovog 
Ugovora, u svemu saglasno Ponudi i odredbama ovog Ugovora, kao i da će predmetne usluge 
obavljati stručno i kvalitetno, pridrţavajući se standarda, propisa i pravila struke koji vaţe za tu 
vrstu usluge, kao i dobrih poslovnih običaja sa sledećim karakteristikama: 
Ugovorne strane su saglasne da će Dobavljač usluga izvršiti usluge iz člana 1. ovog Ugovora 
prema rokovima definisanim u Ponudi. 
Dobavljač usluga se naročito obavezuje da u vršenju poslova na pruţanju predmetnih usluga u 
svemu postupa u skladu sa odredbama članova 124-130 Zakona o elektronskim 
komunikacijama („Sl. glasnik RS”, br. 44/2010 i 60/2013 – odluka US), a koji se odnose na 
bezbednost i integritet javnih komunikacionih mreţa i usluga i tajnost elektronskih komunikacija, 
zakonitog presretanja i zadrţavanja podataka. 
Dobavljač usluga se obavezuje da Naručioca blagovremeno obaveštava o svim zahtevima i 
promenama bitnim za realizaciju ugovornih obaveza. 
Dobavljač usluga se obavezuje da na pismeni zahtev Naručioca izvrši promene unutar strukture 
paketa prema cenama iz člana 2 ovog Ugovora, tj omogući prelazak iz paketa u paket, kao i da 
pod istovetnim uslovima postignutim u postupku javne nabavke uvede novog korisnika tj. 
poveća broj korisnika. 
Dobavljač usluga se obavezuje da odredi lice za nadzor nad izvršenjem usluga definisane 
Ugovorom, koje će imati sledeća zaduţenja: 
• komunikacija i saradnja sa ovlašćenim predstavnicima Naručioca;  
• praćenje kvaliteta usluge;  
• praćenje operativne i finansijske realizacije ugovora;  
• priprema i overa Zapisnika o primopredaji SIM kartica;  
• priprema i overa Zapisnika o primopredaji telefonskih aparata;  
• priprema i overa Zapisnika o izvršenim uslugama po izvršenju Ugovora. 
 U slučaju utvrĎenih nedostataka u kvalitetu i obimu pruţene usluge, dobavljač mora u 
roku 15 dana od dana prijema reklamacije otkloniti eventualne nedostatke. Ukoliko dobavljač 
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nema zadovoljavajući kvalitet signala u sedištu Naručioca, u obavezi je da u roku od 5 dana od 
potpisivanja ugovora obezbedi zadovoljavajući kvalitet signala mobilne telefonije. 

 
Sredstvo obezbeĎenja 

Ĉlan 4. 
Dobavljač  predaje  Naručiocu u depozit, kao garanciju za dobro izvršenje posla, 

bezuslovnu, neopozivu, naplativu po prvom pozivu, registrovanu, blanko solo menicu  serijskog 
broja ___________ sa meničnim ovlašćenjem na iznos od 10% od vrednosti ugovora bez PDV 
sa rokom vaţnosti koji je 30 dana duţi od dana okončanja realizacije ugovora. 

Dobavljač, prilikom predaje menice i meničnog ovlašćenja za dobro izvršenje posla, 
predaje i karton deponovanih potpisa i kopiju potvrde o registraciji blanko solo menice iz stava 
1. ovog člana. 
 Potpisom ovog ugovora Dobavljač daje svoju bezuslovnu saglasnost  Naručiocu da 
moţe realizovati deponovanu blanko solo menicu iz stava 1. ovog člana u slučaju da ne izvrši 
svoju obavezu iz Ugovora koja se odnosi na ugovoren rok isporuke, kvantitet i kvalitet izvršenih 
usluga, kao i u slučaju da ne izvrši druge ugovorene obaveze u skladu sa Ugovorom. 
 Blanko solo menica iz stava 1. ovog člana drţaće se u portfelju Naručioca sve do 
ispunjenja ugovornih obaveza Dobavljača, nakon čega se vraćaju istom. 
          U slučaju da  Dobavljač jednostrano raskine Ugovor, Naručilac ima pravo da realizuje 
blanko solo menicu iz stava 1. ovog člana, kao i da zahteva naknadu troškova nastalih zbog 
naknadne nabavke usluga od  drugog PonuĎača-Dobavljača. 

 
Plaćanje 
Ĉlan 5. 

Naručilac se obavezuje da će plaćanje vršiti mesečno, u roku od 20 dana, po prijemu 
ispravno sačinjenog računa. 
 Dobavljač usluga će mesečno ispostavljati račun za izvršene usluge sa obračunatim 
PDV-om.  

Dobavljač se obavezuje da prilikom ispostavaljanja računa Naručiocu u istom navede 
jedinične cene usluga i vrstu izvršenih usluga. 

Dobavljač se obavezuje da na zahtev Naručioca dostavi račun s detaljnom 
specifikacijom usluga. 

Obaveze Naručica iz ovog ugovora koje dospevaju u narednoj budţetskoj godini biće 
realizovane najviše do iznosa sredstava koja će naručiocu biti odobrena za narednu budţetsku 
godinu. 

Prigovor 
Ĉlan 6. 

Naručilac moţe podneti prigovor na iznos fakture u roku od 30 dana od dana dospeća 
računa za usluge a moţe podneti i prigovor na kvalitet usluge u roku od 30 dana od dana 
izvršenja usluga.  

Dobavljač usluge je duţan da u roku od 15 dana od dana prijema prigovora dostavi 
Naručiocu usluga obrazloţeni pisani odgovor, kojim se izjašnjava o prigovoru.  

Prigovor se moţe podneti u pisanoj formi elektronskim putem ili putem pošte.  
Dobavljač usluga se obavezuje da će na poziv Naručioca odmah, ili u najkraćem 

mogućem roku otkloniti uočene nedostatke u izvršenoj usluzi. U protivnom Naručilac zadrţava 
pravo da raskine ugovor.  

Ukoliko Naručilac nije zadovoljan načinom na koji je prigovor rešen, Naručilac, pored 
ostalih prava koje ima u skladu sa zakonom, moţe da se u roku od 15 dana po prijemu 
odgovora Dobavljača usluga, odnosno od isteka roka za dostavljalje odgovora, obrati 
Republičkoj agenciji za elektronske komunikacije u smislu vaţećeg Zakona o zaštiti potrošača.  
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Vrednost ugovora 
Ĉlan 7. 

Ugovorne strane su saglasne da je ukupna vrednost Ugovora za uslugu mobilne 
telefonije za period od 12 meseci, počev od 05.10.2016. godine odreĎena prema stvarno 
realizovanom saobraćaju, ali najviše do vrednosti koja je za namene usluga mobilne telefonije 
planirana vaţećim Finansijskim planovima Naručioca – 800.000,00 dinara bez pdv-a, a u skladu 
sa dostavljenom Ponudom. 

Ugovorne strane saglasno utvrĎuju da ukupna cena usluga na bazi jediničnih cena iz 
Ponude i stvarne ukupne godišnje potrošnje, za period vaţenja ovog ugovora, ne sme preći 
procenjeni iznos iz stava 1. ovog člana. 

Jedinična cena paketa iz Obrasca ponude,  cene i drugi kriterijumi za dodelu ugovora su 
fiksni i ne mogu se menjati.  

Za ostale usluge koje nisu navedene u Obrascu ponude, cenama i drugim kriterijumima 
za dodelu ugovora primenjivaće se cene iz vaţećeg cenovnika izabranog PonuĎača, 
objavljenog na zvaničnoj Internet prezentaciji PonuĎača.  

Mesečni iznosi računa će se obračunavati prema stvarno ostvarenom saobraćaju u 
skladu sa cenama koje su iskazane u Obrascu ponude, cena i drugi kriterijumi za dodelu 
ugovora i vaţećim cenovnikom ponuĎača za ostale usluge.  
 

Odgovornost za kvalitet izvršenih usluga 
Ĉlan 6. 

Ugovorne strane su saglasne da je Naručilac obavezan da Dobavljaču usluge izvrši 
plaćanje pruţenih usluga samo ukoliko su te usluge pruţene na način i pod uslovima 
definisanim u Ponudi i odredbama ovog ugovora. 

Dobavljač usluga u potpunosti odgovara Naručiocu za izvršenje ugovorenih obaveza, te 
i za deo usluge izvršen od strane podizvoĎača, kao da ih je sam izvršio (ukoliko postoje 
podizvoĎači). 

Članovi grupe u potpunosti solidarno odgovaraju Naručiocu za izvršenje ugovorenih 
obaveza. 

 
Ĉlan 7. 

Naručilac je obavezan da mobilne telefone kupljene po beneficiranim cenama koristi 
isključivo uz ugovorene pretplatničke brojeve. 

Ugovorene obaveze po kupljenim mobilnim telefonima po beneficiranim cenama moraju 
biti usaglašene sa datumom isteka ugovora. 

Dobavljač se obavezuje da prilikom isporuke mobilnih telefone, Naručiocu preda i prateći 
pribor i dodatne ureĎaje po specifikaciji proizvoĎača i originalnu katalošku i/ili drugu 
dokumentaciju: garanciju, ateste, sertifikate, uputstvo za upotrebu i odrţavanje mobilnog 
telefona, kao i druga prateća dokumenta. Garantni list i uputstvo za upotrebu i odrţavanje 
moraju biti predati u originalu i u prevodu na srpski jezik. 

Isporuka i predaja navedenih mobilnih telefona vrši se u roku od 7 dana od dana 
zahteva za isporuku odreĎenog modela koji je u zvaničnoj ponudi Dobavljača, u skladu sa 
specifikacijom utvrĎenom u saradnji sa Naručiocem i uz izdavanje otpremnice. 

Cena isporučenih mobilnih telefona koji se uračunavaju u budţet za beneficiranu 
nabavku mobilnih telefona, moraju biti u skladu sa trţišnim cenama iz vaţećeg cenovnika, koji 
je vaţeći na dan isporuke mobilnih telefona.  

U okviru dodeljenog budţeta Naručilac moţe poručivati sve ureĎaje iz aktuelnih 
komercijalnih ponuda operatera koje su javno dostupne po beneficiranim cenama od jedan 
dinar bez pdv-a. 

Mobilni telefoni po beneficiranim cenama se isporučuju bez novih GSM kartica, osim u 
slučaju da Naručilac zahteva suprotno. 
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Prilikom isporuke mobilnih telefona ovlašćena lica Naručioca će izvršiti pregled 
isporučenih mobilnih telefona i garantnog lista. 

U slučaju vidljivih nedostataka na isporučenim mobilnim telefonima ili u slučaju 
nedostavljanja garantnog lista, Naručilac neće primiti opremu, a Zapisnik o nedostacima 
mobilnih telefona i garantnog lista dostaviće  Dobavljaču. 

 
Viša sila 
Ĉlan 8. 

Nastupanje više sile oslobaĎa od odgovornosti ugovorne strane za kašnjenje u izvršenju 
ugovorenih obaveza. 

O danu nastupanja, trajanju, odnosno danu prestanka više sile, ugovorne strane su  u 
obavezi da jedna drugu obaveste pisanim putem u roku od 3 dana od dana saznanja za istu. 
 

Zaštita podataka naručioca 
Ĉlan 9. 

Ugovorne strane su saglasne da ovaj ugovor i podatke sadrţane u njemu smatraju 
poverljivim. 

Dobavljač usluga se obavezuje da neće saopštavati, prenositi i objavljivati, podatke do 
kojih je došao ili u koje je, na bilo koji način, izvršio uvid prilikom vršenja usluga po osnovu ovog 
ugovora, kao i da će te podatke smatrati poverljivim i čuvati kao poslovnu tajnu. 

Dobavljač usluga se obavezuje da će napred navedene podatke čuvati kao poslovnu 
tajnu i nakon završetka ovog ugovora. 

Objavljivanje podataka iz predhodnog stava ovog člana moţe se vršiti isključivo nakon 
pisanog odobrenja Naručioca.  

Dobavljač usluga će blagovremeno obavestiti Naručioca u pisanoj formi o objavljivanju 
podataka čije javno saopštavanje predstavlja obavezu propisanu zakonom i podzakonskim 
aktima.  
 

Prelazne i završne odredbe 
Ĉlan 10. 

 Za sve što nije predviĎeno ovim ugovorom, primenjivaće se odredbe Zakona o 
obligacionim odnosima, Zakona o elektronskim telekomunikacijama i podzakonskim i opštim 
aktima iz oblasti elektronskih telekomunikacija, kao i odredbe opštih uslova poslovanja 
dobavljača ukoliko nisu u suprotnosti sa ovim ugovorom 
 

Ĉlan 11. 
 Ugovor se zaključuje na odreĎeno vreme za period od 12 meseci od dana zaključenja.  

Prestankom ugovora prestaju sve ugovorene obaveze naručioca po osnovu nabavke 
mobilnih telefona po benficiranim cenama i po osnovu korišćenja usluga u GSM mreţi, osim 
dospelih obaveza u roku vaţenja ugovora. 

 
                                                        Ĉlan 12. 

 Svaka od ugovornih strana moţe jednostrano raskinuti ugovor u slučaju kada druga 
strana ne ispunjava ili neblagovremeno ispunjava svoje ugovorom preuzete obaveze.  
 O raskidu Ugovora, ugovorna strana je duţna pismenim putem obavestiti drugu 
ugovornu stranu. 
 Ugovor će se smatrati raskinutim po proteku roka od 15 dana od dana prijema pismenog 
obaveštenja o raskidu Ugovora. 

U svim slučajevima jednostranog raskida ugovora, ugovorna strana koja je skrivila raskid 
je u obavezi da drugoj ugovornoj strani naknadi štetu kouju pretrpi u skladu sa opštim pravilima 
odgovornosti za štetu. 
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U slučaju da Dobavljač skrivi raskid ugovora naručilac sem prava na jedostrani raskid 
ugovora i naknadu štete nije u obavezi da isplati preostle mesečne obaveze je je ima do isteka 
ugovorenog perioda. 

 
Ĉlan 13. 

 Sve eventualne sporove ugovorne strane će rešavati sporazumno, u suprotnom 
ugovaraju nadleţnost stvarno nadleţnog sudau  Novom Sadu.  
 

 
Ĉlan 14. 

 Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovetna primerka, od kojih Naručilac zadrţava 2 (dva) 
primeraka a Dobavljač 2 (dva) primerka. 
 
 
 

NARUĈILAC     DOBAVLjAĈ 

               
 
                ________________________                                  ______________________ 
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